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Atención 
 
 

Para más seguridad:  
 

 Lea y entienda todas las instrucciones contenidas en estas Instrucciones de Uso 
antes de instalar u operar este Equipo.  

 Estas Instrucciones de Uso deben leerlas todos los operadores de este Equipo.  
 Estas Instrucciones de Uso se redactaron  originalmente en idioma portugués. 

Pero también se proveen  en inglés y español.  
 
 

Utilización 
 

Se destina al examen radiográfico odontológico y diagnóstico de las enfermedades de 
los dientes, mandíbula y estructuras orales. 
 
 
 

Declaración 
 
 

Solamente personas autorizadas por Dabi Atlante están cualificadas para instalación y 
mantenimiento de estos equipos. Cualquier intento de instalación o mantenimiento de estos 
equipos por personas no autorizadas anulará la garantía del producto. 
 

Es imperativo que este equipo lo instale y  opere  personal familiarizado con las 
precauciones necesarias para evitar la exposición excesiva a la radiación tanto primaria 
como secundaria. Este equipo presenta protección para limitar tanto la radiación primaria y 
secundaria producida por el haz de rayos-X. Sin embargo, tales características de proyecto 
no pueden impedir la adopción de medidas preventivas a  exposición a tales radiaciones. 
 

Dabi Atlante requiere que cualquier movimiento o transporte de su máquina  mantenga 
contacto con la red de servicio autorizado Dabi Atlante. 
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1. INTRODUCCIÓN 
 

El Rayo-X Panorámico EAGLE es un sistema completo de imagen odontológica 
capaz de: 

 
Perfil Panorámico - Analógico 
Perfil Cefalométrico - Analógico 
Perfil Panorámico - Digital  
Perfil Cefalométrico – Digital 
 
El sistema digital usa un sensor digital y procesamiento automático de imagen que 

permiten aumentar la velocidad de diagnóstico y mejorar el flujo de trabajo de su clínica.  
 
El equipo tiene movimiento en tres ejes (dos direcciones ortogonales y una rotación) 

tornando posible  ejecutar imágenes en perfil.  
 
Presenta un movimiento de perfil complejo en torno de la arcada dentaria y de 

compensación de emisiones radiológicas en la  región vertebral, cuando necesario 
reconstruye la arcada dentaria en una imagen plana. Cada perfil individual prioriza un 
conjunto de características a mejorar las capacidades de diagnóstico. Por ejemplo el 
estándar panorámico  prioriza el ancho  de la camada de imagen, la ampliación vertical 
constante y la exposición homogénea a lo largo de toda la imagen. Baja dosificación 
prioriza la reducción de la dosis (tiempo y corriente anódica). 

 
Los perfiles pueden aplicarse a una variedad de pacientes: adulto o infantil, 

pequeño, medio o grande. El equipo tiene parámetros predefinidos de exposición, 
dependiendo del tipo de paciente. Sin embargo, el usuario puede aplicar lo que es mejor 
para la situación.  

 
La interfaz hombre-máquina del equipo está compuesta por un panel de control 

localizado cerca del descanso del mentón del paciente, un interruptor de exposición y un 
interruptor remoto exposición opcional. El interruptor de la exposición es un tipo de gatillo 
que al soltarlo  interrumpe la exposición. 

 
El posicionamiento lateral del paciente permite fácil acceso. El equipo está dotado 

de tres láseres para posicionamiento: Plano Medio Sagital, Plano Frankfurt y Plano de 
Imagen en Camadas (caninos). Esto torna posible que el usuario posicione con precisión al 
paciente. 

Confort para los pacientes una modalidad de demostración también está disponible 
tornando posible enseñar sobre el equipo al paciente. 
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3. RECOMENDACIONES Y CUIDADOS 

3.1. AVISO Y/O CUIDADOS DURANTE EL TRANSPORTE Y 
ALMACENAMIENTO 

El equipo debe transportarse y almacenarse, observando lo siguiente: 
 
 Deben tomarse cuidados para evitar caídas e impactos. 
 Las flechas del embalaje deben estar apuntando hacia arriba. 
 No apilar. 
 Proteger contra la humedad, agua y tierra. 
 
Este equipo debe ser desembalado e instalado  por un técnico autorizado. El 

desembalaje prematuro no genera riesgos para la seguridad, pero lleva a la pérdida de la 
garantía del equipo. 

3.2. CONDICIONES AMBIENTALES DE ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE 
 

Rango de temperatura ambiente de transporte o 
almacenamiento 

0ºC a +55ºC 

Rango de humedad relativa de transporte o 
almacenamiento (no-condensante) 

30% a 75% (no-
condensante) 

Rango de presión atmosférica 700 hPa a 1060 hPa  
(525 mmHg a 795 mmHg)  

3.3. CONDICIONES DE INSTALACIÓN Y OPERACIÓN DEL EQUIPO 

Rango de temperatura ambiente de 
acondicionamiento 

+18ºC a +25˚C  

Rango de temperatura ambiente recomendada por 
Dabi Atlante 

+21ºC a +26ºC  

Rango de humedad relativa de acondicionamiento 
(no-condensante) 

30%  a 75% (no-
condensante) 

Rango de presión atmosférica 
 

700 hPa a 1060 hPa  
(525 mmHg a 795 mmHg)  

3.4. CONDICIONES AMBIENTALES DE ACONDICIONAMIENTO (ENTRE LAS 
OPERACIONES) 

Rango de temperatura ambiente de funcionamiento +5ºC a +45ºC 
Rango de temperatura ambiente recomendada por 
Dabi Atlante 

+15ºC a +30ºC 

Rango de humedad relativa de funcionamiento (no-
condensante) 

30% a 75% (no-
condensante) 

Rango de presión atmosférica 700 hPa a 1060 hPa  
(525 mmHg a 795 
mmHg)  
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3.5.  PROCEDIMIENTO ANTES DE USAR EL EQUIPO 
 
Incluso antes de la primera utilización, el equipo debe limpiarse y desinfectarse, 

como descrito en el capítulo 11 y los mismos procedimientos adicionales deben seguirse  
para el  mantenimiento. 

 

3.6.  RECOMENDACIONES, CUIDADOS Y ADVERTENCIAS 
 

3.6.1. DURANTE LA INSTALACIÓN DEL EQUIPO 
 

 El equipo debe ser instalado apenas por asistentes técnicos autorizados por el  
fabricante. 

 Coloque el equipo en un lugar donde  no estará en contacto con  humedad o 
agua. 

 Instale la unidad en un lugar donde no será dañado por la  presión, 
temperatura, humedad, luz solar directa, polvo, sales o productos corrosivos. 

 El equipo no debe someterse a la  inclinación, vibración excesiva o choque 
(incluyendo durante el transporte y manipulación). 

 Este equipo no se proyectó para uso en la presencia de  vapores de mezclas 
anestésicas inflamables u óxido nitroso. 

 Verifique el voltaje del equipo durante la ejecución de la  instalación 
eléctrica. Riesgo de daños al equipo.  

 El equipo debe fijarse perfectamente conforme manual, riesgo de caída. 
 Dependiendo de la legislación local el disparador de rayos-X deberá 

instalarse fuera del lugar donde el equipo está colocado y el operador deberá 
tener contacto visual con el paciente a través de una ventana con vidrio 
plomífero, ya que el operador no debe perder contacto visual  con el paciente. 

 En la  imposibilidad de la situación que se describe arriba, un biombo con 
protección contra rayos-X debe instalarse para que operador pueda 
protegerse, por estar atrás,  durante la tomada radiográfica. 

 La instalación en Brasil debe cumplir los requisitos de protección radiológica 
previsto por las "Orientaciones básicas para la Protección Radiológica en 
Radiodiagnóstico Médico y Dental" - Agencia Nacional de Vigilancia 
Sanitaria, de acuerdo con la Ordenanza MS / SVS N º. 453, de fecha  1 de 
junio de 1998. 

 Deben seguirse las recomendaciones de este manual referente a EMC. 
Equipos de comunicaciones y fuentes generadoras de RF pueden afectar el 
funcionamiento del equipo. 

 Equipo para uso exclusivo de profesionales de salud, pues puede causar radio 
interferencia o, interrumpir la operación de equipos próximos. Puede ser 
necesario tomar medidas mitigatorias, como reorientación, re-ubicación del 
equipo o blindaje del lugar. 

 
3.6.2. ADVERTENCIA Y/O CUIDADO DURANTE EL USO DEL EQUIPO 
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 Este equipo se destina para obtener  radiografías, debe utilizarse y 
manipularse por personal habilitado, conforme legislación vigente o 
determinada por el consejo de clase.  

 Si no se observaran las recomendaciones y cuidados para este equipo, puede 
haber efectos colaterales para los usuarios y operadores debido a la  presencia 
de radiación ionizante. 

 El paciente deberá usar delantal de plomo o chaleco de plomo durante las 
exposiciones. El delantal y el  chaleco de plomo no acompañan al  equipo. 

 Durante la exposición, el operador deberá mantener una distancia mínima de 
2 m de la cabeza del paciente o colocarse atrás de una barrera física, que debe 
ser evaluada por un físico. 

 Instale su equipo en un lugar apropiado, protegido de rayos solares y 
humedad, ese lugar debe ser validado por un físico. 

 Desconecte el equipo del enchufe o desconecte la llave general del 
consultorio cuando no estuviera en uso por tiempo prolongado. 

 Verifique el voltaje de su equipo en el  momento de enchufarlo. 
 El equipo deberá ser operado solamente por técnico debidamente habilitado y 

entrenado como Cirujano Dentista y Técnico en Radiología. 
 Observe siempre los mensajes del display, el equipo como un todo y el 

paciente para detectar precozmente cualquier problema. 
 Ante la necesidad  de un eventual mantenimiento, utilice solamente servicio 

da Asistencia Técnica Autorizada Dabi Atlante. 
 El equipo fue fabricado para soportar operación continúa e intermitente; por 

lo tanto siga los ciclos descritos en este Manual del Propietario. 
 La exposición a los rayos X puede causar daños a las células del cuerpo 

humano. Se recomienda que ninguna persona permanezca en la sala de 
examen radiográfico, a no ser que sea preciso contener al paciente. En este 
caso, esta persona debe estar debidamente protegida contra la emisión de 
rayos.  

 El equipo se proyectó de acuerdo con las normas de compatibilidad 
electromagnética, aunque en condiciones muy extremas, puede causar 
interferencia con otros equipos. No utilice este equipo en conjunto con otros 
dispositivos muy sensibles a la interferencia o con dispositivos que creen 
altos disturbios electromagnéticos. 

 
 

 
ATENCIÓN 

 

NO SE RECOMIENDA EL USO DE EQUIPO DE rayos-X EN 
MUJERES GESTANTES. 
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ATENCIÓN 

 

EL FABRICANTE NO SE RESPONSABILIZA CUANDO: 
• EL EQUIPO SE USE PARA OTROS FINES QUE NO AQUELLOS 
PARA LOS CUALES SE CONCIBIÓ. 
• DAÑOS CAUSADOS AL EQUIPO, AL OPERADOR Y/O PACIENTE, 
COMO RESULTADO DE LA INSTALACIÓN INCORRECTA Y 
PROCEDIMIENTOS DE MANTENIMIENTO EN DESACUERDOO CON 
LAS INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN QUE ACOMPAÑAN LOS 
EQUIPOS. 

 • OPERACIÓN DE EQUIPO INADECUADO
 
 
3.6.3.  DESPUÉS DE UTILIZAR / OPERACIÓN DEL EQUIPO 
 

 Desconecte la llave general cuando no estuviera en uso por tiempo 
prolongado. 

 
 Mantenga el equipo siempre limpio para la próxima operación. 

 
 No modifique ninguna parte del equipo. 

 
 No desconecte el cable u otras conexiones sin necesidad. 

 
 El Rayo-X Panorámico EAGLE debe quedar  desconectado cuando otros 

equipos como el bisturí eléctrico o similar se estuviera utilizando.  
 
 Tras la utilización del equipo, limpie y desinfecte todas las partes que puedan 

haber entrado en contacto con el paciente.  
 

3.7.  PRECAUCIONES EN CASO DE ALTERACIÓN DEL FUNCIONAMIENTO 
DEL EQUIPO 

 

Si el equipo presentara alguna anormalidad verifique si el problema está relacionado a 
algún ítem listado en el tópico “Fallas, causas y soluciones”. 

Si no fuera posible solucionar el problema, desconecte el equipo, retire el cable de 
alimentación de energía del enchufe y solicite los servicios de una Asistencia Técnica 
Autorizada Dabi Atlante. 

Utilice el sitio http://www.dabiatlante.com.br o llame a nuestro servicio de atención 
al  consumidor: +55 (16) 3512-1212.  
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5.  SISTEMA DE COMPUTACIÓN  

5.1. ESPECIFICACIONES RECOMENDADAS 
 

Es necesario que este sistema computacional sea de USO EXCLUSIVO para el 
equipo de tomografía computadorizada EAGLE. Este sistema OBLIGATORIAMENTE 
precisa cumplir los siguientes requisitos. 

Tabla 1 - Especificaciones del ordenador 

Sistema operacional Windows 7 Profesional – 64-bit 
Windows 8 Profesional 
Windows 8.1 Profesional 
Windows 10 Profesional 

CPU Intel ® Core ™ I5 3.0 GHz o superior 
HDD 1 TB o superior 
RAM 8GB 
PCI PCI Express (PCIe) slot, full-height  
Placa de red Gigabit Ethernet dedicada (64 bit) 
Monitor 21.5” - Resolution  1920x1080 o superior 

 

 
ATENCIÓN 

EL ADAPTADOR DE RED SE ENVÍA JUNTO CON EL 
EQUIPO. 
ESTE HARDWARE PRECISA INSTALARLO UN TÉCNICO 
AUTORIZADO POR EL FABRICANTE DEL ORDENADOR 
PARA EVITAR LA PÉRDIDA DE GARANTÍA DEL MISMO. 
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6. PROGRAMAS DE IMAGEN 
 

El  equipo de tomografía computadorizada EAGLE cuenta con diversos programas para 
diferentes fines de diagnóstico. Esta sección describe estos programas 
 

6.1. PERFILES PANORÁMICOS: 
 

Los perfiles panorámicos son: P1 a P7, P17 y  P23: 
 

Programa Descripción 

P1 

Panorámico Estándar: 
 
Esta exposición tiene magnificación vertical 
constante en la región de la arcada dentaria, 
óptimo ancho  de plano de corte y prioriza 
homogeneidad de exposición durante toda la 
imagen. 

P2 

ATM: 
 
Esta exposición doble muestra la región de los 
cóndilos con la boca abierta y cerrada en la 
misma imagen. 

P3 

Senos Maxilares: 
 
Esta exposición enfoca la región de los senos 
maxilares. 

P4 

Ortogonalidad Perfeccionada*: 
 
Esta exposición contiene el perfil panorámico 
estándar con ortogonalidad mejorada de los 
haces con relación a los ángulos propiciando 
menor remontaje de los dientes en la 
exposición. 
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P5 

Baja Dosis*: 
 
Esta exposición corresponde al perfil 
panorámico estándar ejecutado de forma más 
rápida con menor corriente anódica (mA). La 
calidad de la imagen para diagnóstico se 
adecúa aunque la dosis sea menor que la 
panorámica estándar, con calidad óptima para 
diagnóstico. 

P6 

Panorámica Infantil: 
 
Esta exposición cuenta con perfil 15% menor 
que el  perfil panorámico estándar. 

P17 

Bitewing*: 
 
Esta exposición tiene un perfil de imagen tipo 
bitewing del área de pre-molares y molares, 
incluyendo la parte de maxilar, mandíbula y 
ramos. 

P23 

Bitewing Ortogonalidad 
perfeccionada*: 
Esta exposición contiene el perfil bitewing 
con ortogonalidad mejorada de los haces con 
relación a los ángulos propiciando menor 
remontaje de los dientes en la exposición. 

 
 
 
* Solamente ofrecido para la versión digital 
  



     26

6.2.  PERFILES CEFALOMÉTRICOS: 
 

P7 

Perfil Cefalométrica Filme: 
 
Con este perfil es posible  obtener las siguientes 
imágenes: 
 

 PA: Posterior-Anterior 
 AP: Anterior-Posterior 
 45º Grados 
 Lateral 
 Carpal 

En ese perfil es posible ajustar el tiempo de 
exposición de 0,1 a 3s (ajustable de 0,1 en 0,1 s) 

P8 

Perfil Cefalométrica Digital: 
 
Con este perfil es posible obtener las siguientes 
imágenes digitales: 
 

 PA: Posterior-Anterior 
 AP: Anterior-Posterior 
 45º Grados 
 Lateral 
 Carpal 

P9 

 

Perfil Cefalométrica Digital Baja Dosis*: 
 
En este perfil se puede realizar una tele lateral 
con un área de exposición menor y con eso una 
dosis menor para el paciente. 

 
* Solamente ofrecido para la versión digital 



 

7. P

7.1. 
 

confo

 

funci

tecla 
analó
 

PANEL D

INTRODU

El equip
orme mostra

 

La pantal
ionamiento 

 
Las tecla

MÁS se pu
ógica tele, d

DE CON

UCCIÓN 

o está dota
ado: 

lla LCD es g
de la unidad

s son sensib
uede utilizar
ependiendo

NTROL

ado de pane

gráfico y no
d de asistenc

bles al conte
r para aumen
 del softwar

 

  27

el de contr

o contiene ab
cia al opera

exto indican
ntar kV y ta
re del sistem

rol con seis

bundante in
dor durante

n que su uso 
ambién aume
ma operativo

s botones y

nformación s
 el uso. 

 es múltiple
entar el tiem
o. 

y un display

sobre el mo

e. Por ejemp
mpo a una p

 

y LCD 

 

do de 

plo, la 
antalla 



 

7.2. 
 
L
 

 
 

TECLAS 

Las teclas se 

 

DEL PANE

 listan abajo

 

Tecla Má
Usada par
selecciona
grande) y 
dosis). 

 

Tecla Me
Usada par
selecciona
grande) y 
dosis). 

 

Tecla Se
Usada pa
biotipo, k
de radiogr

Tecla La
Usada pa
Frankfurt 

 

Tecla Su
Usada par
equipo es
movimien
proporcio
automátic

 

Tecla Ba
Usada pa
equipo es
movimien
proporcio
automátic

EL 

o: 

ás:  
ra aumentar
ar edad del p
 tipo de radi

enos:  
ra disminuir
ar edad del p
 tipo de radi

elección: 
ara alternar
kV, tiempo d
rafía. 

aser:  
ara conectar
 y plano de 

ube:  
ra aumentar
stá dotado d
nto durante
onando así ó
camente cua
aja: 
ara reducir l
stá  dotado 
nto durante
onando así ó
camente cua

 

  28

r el kV, tiem
paciente (ad
iografía (po

r el kV, tiem
paciente (ad
iografía (po

r entre fun
de exposició

r y descone
 imagen (can

r la altura d
de sistema 
e los cin
óptimo pos
ando alcanza

la altura de
 de sistema
e los cinc
óptimo pos
ando alcanza

mpo de expo
dulto o infan
or ejemplo p

mpo de expo
dulto o infan
or ejemplo p

nciones sele
ón en tele an

ectar los lá
nino).  

del equipo p
de soft-star

nco primer
icionamient
a el límite. 

el equipo p
a de soft-sta
co primero
icionamient
a el límite. 

osición (para
ntil), biotipo
panorámica e

osición (para
ntil), biotipo
panorámica e

eccionables:
nalógica, pl

áseres de: p

para adecua
rt que aum

ros segund
to del pacie

ara adecuac
art que aum
os segundo
to del pacie

a tele analóg
o (pequeño, 
estándar o b

a tele analóg
o (pequeño, 
estándar o b

: edad del 
lano del can

plano Sagita

ación del pa
menta la vel
dos de mo
ente. El sist

ción del pa
menta la vel

os del mo
ente. El sist

 

gica), 
 medio o 
baja 

gica), 
 medio o 
baja 

 paciente, 
nino y tipo 

al Medio, 

aciente. El 
ocidad de 
ovimiento 
tema para 

aciente. El 
ocidad de 
ovimiento 
tema para 



 

7.3. 
 

7.
 

E
dispa

  
E

Duran
 
P

el cab
 
 

 
 

LUCES IN

LED
 
El LE
señal
 

4. DISPAR

El equipo ti
aro fuera de 

El disparado
nte la emisi

Para el corre
ble especific

 

 

NDICATIVA

D "en la pa

ED del pane
l audible pa

RADOR RE

iene la opci
 la sala de to

r remoto  p
ión de rayos

ecto funcion
cado conect

AS DEL PA

antalla": 

el enciende 
ara indicar la

EMOTO (O

ión de un 
omada radio

ermite el di
s-X un LED

namiento de
tado al equip

  29

ANEL 

 durante la e
a exposición

 

OPCIONAL

disparador 
ográfica 

isparo e inte
D anaranjado

l disparador
po. Eso se h

 

emisión de r
n  

L) 

remoto par

errumpe la e
o se enciend

r remoto, el
hace  durant

rayos x. Así

ra que el o

emisión de r
de en el disp

l conector d
te la instalac

í como hay h

operador rea

rayos-x al s
arador. 

de pared deb
ción. 

 

hay 

alice el 

soltarlo. 

be tener 



 

7.5. 
 

AT
 

AT
 

P
equip

C
tomo
acuer
opera

M

 
E

la inic
 

CONECTA

 

 
TENCIÓN 

 

 

 
TENCIÓN 

 

Para conecta
po. 
Cuando la 
ografía comp
rdo con las 
ador de mod

Mientras se e

 
El equipo pue
cialización de

ANDO EL 

EL EQU
DURANT
TÉCNICO
QUE NO 

ANTES D
ESTÉ CO

ar o descon

llave gener
mputadorizad

especificac
do a prepara
ejecuta la in

   

ede configura
e la máquina

EQUIPO

IPO ESTÁ 
TE LA INS
O AUTORIZ
PUEDE SE

DE CONECT
ONECTADO

nectar el equ

ral se activ
da EAGLE
ciones, el d
ar el equipo 
nicialización

arse para exh
a y después d

  30

CONFIGU
STALACIÓN
ZADO. EST
ER EFETUA

TAR EL EQ
O EN TENS

uipo use la

va, los con
verifican t
isplay prese
para tomad

n, la siguient
 

 

hibir un conta
de cada expos

URADO PA
N DEL EQ

TE ES UN P
ADO POR E

QUIPO CER
IÓN CORR

a llave gene

ntroles mic
odo el siste
entará mens

da de radiogr
te pantalla s

ador de expo
sición. 

ARA LA TE
QUIPO SO
PROCEDIM

EL USUARIO

RTIFIQUESE
ECTA. 

eral localiza

croprocesado
ema, y si e
sajes de com
rafía. 
se exhibirá e

 

osición que s

 

ENSIÓN DE
OLAMENTE
MIENTO TÉ
O. 

E QUE EL M

ada en la b

os del equ
el  mismo 
municación

en el display

se exhibe des

 

E RED 
E POR 
CNICO 

MISMO 

base del 

uipo de 
está de 

n con el 

y. 

spués de 



     31

7.6. PANTALLA PRINCIPAL 
La pantalla principal se muestra abajo. Para cambiar las  funciones, basta tocar la clave 
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Antes de posicionar o paciente abra completamente el apoyo de témpora. 
 

Seleccione el programa de panorámica necesario (de P1 a P17). 
 
Seleccione los parámetros de radiografía de acuerdo con las características del 

paciente. La siguiente tabla muestra los parámetros sugeridos. Por favor, utilice estos 
valores sólo como referencia y si necesario estos valores se pueden cambiar de acuerdo a 
sus necesidades. 
 

Tamaño y Edad 
del Paciente 

kV 
Infantil Adulto 

Pequeño 60kV 70kV 
Medio 65kV 75kV 
Grande 70kV 80kV 

 
 

 
ATENCIÓN 

SI LOS VALORES PARA DIAGNÓSTICO SE PUEDE LOGRAR 
CON VALORES MENORES DE QUE INDICA LA TABLA 
ARRIBA, UTILICE LOS VALORES REDUCIDOS. 
SIEMPRE TRATE MINIMIZAR LA DOSIS DE RADIACIÓN AL 
PACIENTE. 

 
 

9.1. DEJANDO EL SOFTWARE LISTO  
 
Abra el software de imagen y verifique si el  estatus está en el color  verde antes de 

iniciar el examen. 

9.2. POSICIONANDO AL PACIENTE 
 

Guie al paciente hacia adelante en el equipo  para apoyo del mentón. Si necesario ajuste 
la altura del equipo utilizando las teclas Para arriba y Para Abajo del panel de control. 

Para pacientes con dientes, solicite que el  paciente venga hacia adelante, se asegure en 
el  apoyo de pacientes, se estire y muerda el  mordedor. Los bordes incisales de los dientes 
maxilares y mandibulares deben quedar en el encaje del mordedor. 
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13. PRECAUCIONES EN CASO DE INUTILIZACIÓN DEL 
EQUIPO 

13.1. CONTAMINACIÓN DEL MEDIO AMBIENTE 
 

Para evitar contaminación ambiental o uso indebido del equipo del Rayo-X 
Panorámico EAGLE cuando los mismos fueran  inutilizados, estos  deben ser desechados 
(conforme legislación vigente) en lugar apropiado, pues el plomo existente en su interior 
puede contaminar al medio ambiente. 

El aparato contiene en algunas de sus partes, materiales y líquidos que al final de la 
vida útil de la unidad, deben desecharse en los lugares apropiados indicados conforme 
legislación vigente. 

Particularmente el aparato contiene los siguientes materiales y/o componentes: 
 

 Cabezal: óleo en el conductor, plomo, cobre, hierro, aluminio, vidrio, tungsteno. 
 

 Panel de control y disparador: hierro, cobre, aluminio, reina de vidrio, material de 
plástico no biodegradable. 
 

 Columna, brazo rotativo y extensiones: hierro, plomo, aluminio, cobre, resina de 
vidrio y material plástico no-biodegradable. 

 
Dabi Atlante no se responsabiliza por el  desplazamiento realizado por el usuario 

ni por el  costo de la referida intervención.  
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14. INSTALACIÓN, INSPECCIÓN Y MANTENIMIENTO 

14.1. INSTALACIÓN  
Este equipo debe ser instalado por técnicos de mantenimiento autorizados de Dabi 

Atlante, porque solo él/ella tiene las herramientas, informaciones y entrenamiento 
necesarios para ejecutar esta tarea. 

En el momento de la compra, el cliente recibirá un manual de "especificaciones para la 
construcción de la instalación de los equipos", donde se pueden encontrar todas las 
especificaciones necesarias para una perfecta instalación, incluidas las especificaciones del 
sistema operativo del equipo requerido. 

14.2. MANTENIMIENTO CORRECTIVO 
 
Todas las instrucciones de uso de equipo como pretendido se proporcionan en este 

manual de usuario. Si algún problema fuera detectado y no puede corregirse con las 
instrucciones de la sección de solución de problemas, entre en contacto con el 
Departamento de Servicio Dabi Atlante. 

 
Nota: No abra el equipo ni  intente repararlo solo o con la ayuda de alguien sin 
entrenamiento o autorización. eso puede agravar el problema o producir una falla que 
puede comprometer la seguridad del equipo. 
 

La garantía se perderá si las piezas originales sean removidos y/o sustituidos por 
técnicos no autorizados. 

Busque la red de servicios autorizado y el uso de piezas originales, que son la garantía 
de que su equipo estará siempre en las condiciones ideales de funcionamiento y seguridad. 

14.3. MANTENIMIENTO PREVENTIVO 
 

Dabi Atlante recomienda firmemente que un mantenimiento preventivo sea 
realizado en su equipo por lo menos cada dos años. Todas las solicitudes de servicio deben 
presentarse a través del Departamento de Servicio de Dabi Atlante llamando a nuestro 
número de teléfono al +55 (16) 3512 1212. 

 
Dabi Atlante cuenta con una extensa red de asistente técnico autorizado para instalar 

y dar servicio a nuestros productos. Los representantes independientes han sido 
específicamente entrenados por nuestra organización en el servicio y instalación de los 
productos Dabi Atlante. Recomendamos firmemente que utilice uno de nuestros asistentes 
técnico autorizados para dar servicio a productos Dabi Atlante. En la medida en que utiliza 
terceros que no sean los asistentes técnico autorizados para dar servicio a productos Dabi 
Atlante, no podemos aceptar responsabilidad alguna por cualquier trabajo realizado por 
dichos terceros y los daños resultantes sean atribuibles al mismo. En ningún caso Dabi 
Atlante es responsable ante usted o cualquier tercero por daños directos, indirectos, 
punitivos, incidentales, consecuentes o especiales o pérdida de beneficios derivados de, 
relacionadas o conectadas a la instalación o reparación de un producto Dabi Atlante por 
alguien que no sea un asistente técnico autorizado. 
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Siempre refiéras a las regulaciones estatales y locales para determinar qué 

frecuencia debe realizarse un mantenimiento preventivo de sus equipos porque los 
reglamentos pueden tener prioridad sobre la recomendación de los fabricantes 
 

Los propietarios de equipos Dabi Atlante de rayos X deben llamar al Departamento 
de Servicio Dabi Atlante para todas las razones mencionadas, pero no limitadas, abajo: 
 

- Mantenimiento preventivo por lo menos cada dos años 
- Reubicación física del equipo 
- Cambio de la fuente de alimentación por una fuente de alimentación diferente de 
la instalación original 
- Preguntas / Ayuda relacionada con el cumplimiento de su estado, y regulaciones 
locales con respecto a los equipos radiológicos 
- Mantenimiento correctivo 
- Daño físico que puede afectar a la seguridad radiológica 
- Movimiento interrumpido, ruidos extraños, fugas, etc. 

 
Para programar el mantenimiento preventivo de su equipo contacte el Departamento 

de Servicio llamando el número de teléfono +55 (16) 3512 1212. 
 

14.4. CALIBRACIÓN 
 

La calibración de los equipos se llevará a cabo por un técnico autorizado Dabi en el 
momento en que se realice la instalación, el mantenimiento correctivo y/o preventivo. 

 

14.5. RED DE SERVICIOS AUTORIZADOS DABI ATLANTE 
 

La instalación y todos los servicios prestados en el equipo Dabi Atlante deben ser 
hechos por un asistente técnico autorizado Dabi Atlante, ya que, de lo contrario, no será 
cubierto por la garantía. 

Si necesario pida esquemas eléctricos, especificaciones de los componentes y/o partes 
de lista que no se ha declarado en el manual del usuario, utilice el servicio al 
consumidor para llevar a cabo la solicitud. 
 
Teléfono: +55 (16) 3512 1212 
Dirección: Av. Presidente Castelo Branco, 2525 – Lagoinha – Ribeirão Preto – SP 
CEP 14095-000 
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15.3. RADIOLOGICAL INFORMATION 
Informaciones Generales 
Precisión en los tiempos de exposición ±10 % 
Factor de Trabajo Máximo 1 : 25s 

Tensión de Disparo de la Ampolla ( kVp ) 
Regulable de 60 a 85 kVp, variable de 2,5 en 
2,5 kVp 

Precisión en el valor de kVp ± 10 % 
Precisión en el valor de la corriente 
anódica 

± 20 % 

Energía máxima acumulada en 1hora 1120 mAs. 
Informaciones específicas para perfiles de radiografía panorámica 

Tiempo/Corriente de exposición 
panorámica completa 

Estándar – 14s – 8mA 
Ortogonalidad mejorada – 14s – 8mA 
Baja dosis –13s – 6,3mA 

Niño – 11,5s – 6,3mA 

Tiempo/Corriente de exposición senos 
maxilares 

8s – 8mA 
 

Boca abierta + boca cerrada ATM 
Tiempo/Corriente de exposición (ATM 1 + 
ATM 2 ) 

10s – 8mA 

Bitewing 7,6s – 8mA 
Bitewing Ortogonalidad Perfeccionada 7,6s – 8mA 
Tamaño del filme panorámico 15 x 30 cm 
Ampliación media 1 : 1,22 
Distancia foco - filme 564 mm 
Informaciones específicas para perfiles radiografías cefalométricas 
Telerradiografía Analógica 
Tiempo/Corriente 

0,1 a 3s – 8mA 

Telerradiografía Digital Completa 
Tiempo/Corriente 

10 o 16.5s -  8mA 

Telerradiografía Digital Baja Dosis 
Tiempo/Corriente 

6.6 o 11s – 8mA 

Corriente anódica de exposiciones de 
radiografías cefalométricas digitales 

8mA 

Tamaño del filme para radiografía 
cefalométricas analógicas 

20 x 25 cm 

Ampliación media 1,1 
Distancia foco - filme 1650 mm 
Para este equipo de tomografía no es posible utilizar una distancia foco piel mayor o 
menor de la que se obtiene con el posicionamiento correcto del paciente, pues 
compromete a calidad de la imagen generada. El operador debe alejarse a una distancia 
de como  mínimo 3 metros del equipo en el momento de la emisión para reducir al 
máximo la cantidad de radiación ionizante absuelta. 
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15.5. EQUIPO ENSAYADO CONFORME NORMAS 
 
EN 60601-1 (1990); 
Amendment 1 EN 60601-1 (1992); 
Amendment 2 EN 60601-1 (1995); 
Amendment13 EN 60601-1 (1995); 
EN 60601-1-3 (2001); 
EN 60601-2-7 (2001); 
EN 60601-2-28 (2001); 
EN 60601-2-32 (2001); 
IEC 60601-1; 
Emenda 1 IEC 601-1; 
IEC 60601-1-2; 
CISPR 11, edición 3.1 (1999); 
IEC 61000-4-2 (1999); 
IEC 61000-4-3 (1998); 
IEC 61000-4-4 (1995); 
IEC 61000-4-5 (1995); 
IEC 61000-4-6 (1996); 
IEC 61000-4-11 (1996); 
IEC serie 60601-1 Equipo Electromédico - Parte 1: Prescripciones generales para seguridad; 
EN 980:2003 (Ed. 2) - Graphical symbols for use in the labeling of medical devices; 
ISO 14971 - Medical devices - application of risk management medical devices; 
ISO 9687: 1993 - Dental equipment - graphical symbols; 
ISO 7494 - Norma dental units; 
ISO 13485-2 - Quality systems - medical devices; 
ISO 780 - Packaging - pictorial marking for handling goods; 
ISO 11144 - Norma dental equipment - connections for supply and waste lines. 
 
 
 
 
 
Eje de referencia entre el ángulo del blanco y el punto focal del tubo de rayos-X: 
90º con el eje del ánodo y del cátodo respectivamente 
Ángulo del blanco con el eje de referencia: 
5º Eje de referencia entre ángulo del blanco y el punto focal del generador de rayos-x montado: 
Dimensiones del generador de rayos-x montado: 
318mm  x  440mm  x  212mm   
Peso del generador de rayos-x montado: 
15,7kg. 
Tolerancias del punto focal con relación  a los ejes de referencias:  
X=  0,5mm (lateral) 
Y=  0,5mm (profundidad) 
Z=  0,5mm (altura) 
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15.6. TAMAÑO DEL CAMPO IRRADIADO - EXAMEN PANORÁMICO DIGITAL Y 
ANALÓGICO (PAN: ADULTO Y NIÑOS – ATM – SENOS MAXILARES) 

 
 

 

15.7. TAMAÑO DEL CAMPO IRRADIADO – EXAMEN CEFALOMÉTRICO 
DIGITAL 

 
 
 
 
  

Vista superior del haz 

Vista frontal del haz

Vista superior del haz 

Vista frontal del haz 
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15.8. TAMAÑO DEL CAMPO IRRADIADO – EXAMEN CEFALOMÉTRICO 
ANALÓGICO LATERAL 

 
 
 
 

15.9. TAMAÑO DEL CAMPO IRRADIADO – EXAMEN CEFALOMÉTRICO 
ANALÓGICO FRONTAL 

 
  

Vista superior del haz 

Vista frontal del haz 

Vista superior del haz 

Vista superior del haz 

Vista frontal del haz 

Vista frontal del haz 
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15.10. ESPECIFICACIONES DEL TUBO DE RAYOS-X 
Fabricante TOSHIBA 
Modelo D-054 
Tamaño del foco 0.5 – IEC 60336 
Filtrado equivalente 0.8 mm Al equiv. 
Ángulo de ánodo 5 º 
Material del ânodo tungsteno 

Tensión máxima 105 kVp 
Capacidad térmica 30 kJ 
Capacidad térmica máxima y curva de 
enfriamiento 

Ver curvas térmicas gráfico en el punto 
15:14. 

Corriente máxima 24mA rectificador de media onda o una 
completa e 20 mA potencial constante 

Corriente máxima de filamentos 4.0A / 8.0V  
Frecuencia Corriente continua 
Tiempo máximo de exposición 20s  
Potencia máxima del ánodo 680 kW 
ATENCIÓN: 
 
El tubo de rayos X Toshiba D-054 modelo, es de uso EXCLUSIVO de los equipos de 
rayos X Eagle 
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15.11. TIEMPO DE ENFRIAMIENTO DE LA TÉCNICA UTILIZADA 

kV Utilizado MA Utilizado Tiempo de enfriamiento 
correspondiente para cada 

segundo de emisión 
60kV 6.3mA 13,2 seg. 

62,5kV 6.3mA 13,8 seg. 
65kV 6.3mA 14,3 seg. 

67,5kV 6.3mA 14,9 seg. 
70kV 6.3mA 15,4 seg. 

72,5kV 6.3mA 16 seg. 
75kV 6.3mA 16,5 seg. 

77,5kV 6.3mA 17,1 seg. 
80kV 6.3mA 17,6 seg. 

82,5kV 6.3mA 18,2 seg. 
85kV 6.3mA 18,8 seg. 
60kV 8mA 17,6 seg. 

62,5kV 8mA 18,4 seg. 
65kV 8mA 19,1 seg. 

67,5kV 8mA 19,9 seg. 
70kV 8mA 20,6 seg. 

72,5kV 8mA 21,3 seg. 
75kV 8mA 22,1 seg. 

77,5kV 8mA 22,8 seg. 
80kV 8mA 23,5 seg. 

82,5kV 8mA 24,3 seg. 
85kV 8mA 25 seg. 

 
 

15.12. EMISIONES ELETROMAGNÉTICAS 
Directrices y declaración del fabricante – Emisiones electromagnéticas 
El equipo de Rayo-X Panorámico modelo EAGLE se proyectó para ser utilizado en ambiente 
electromagnético de acuerdo con la especificación abajo. El cliente u operador del equipo de 
Rayo-X Panorámico modelo EAGLE debe garantizar que  se utilice en tal ambiente. 

Ensayos de Emisiones Conformidad 
Ambiente Electromagnético - 

directrices 

Emisiones de RF 

ABNT NBR IEC CISPR 11 
Grupo 1 

El equipo Rayo-X Panorámico 
modelo EAGLE utiliza energía de 
RF apenas para sus funciones 
internas. Sin embargo, sus 
emisiones de RF son muyo bajas y 
no es probable que causen alguna 
interferencia en equipos 
electrónicos próximos. 
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Emisiones de RF 

ABNT NBR IEC CISPR 11 
Clase A 

 
El equipo Rayo-X Panorámico 
modelo EAGLE es adecuado para 
utilización en todos los 
establecimientos, inclusive 
estabelecimientos residenciales y 
aquellos directamente conectados a 
la red pública de distribución de 
energía erétrica de baja tensión que 
alimente edificaciones para 
utilización doméstica. 

Emisiones de Harmónicos 

IEC 61000-3-2 
Clase A 

Emisiones debido a 
fluctuación de 

tensión/cintilación 

IEC 61000-3-3 

Conforme 

Emisiones de RF 

CISPR 15 
Conforme 

El equipo Rayo-X Panorámico 
modelo EAGLE no es adecuado 
para la interconexión con otro 
equipo. 
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15.13. INMUNIDAD ELETROMAGNÉTICA  
Directrices y declaración del fabricante – inmunidad electromagnética 
El equipo Rayo-X Panorámico modelo EAGLE se proyectó para ser utilizado en ambiente 
electromagnético de acuerdo con la especificación abajo. El cliente u operador del equipo de 
Rayo-X Panorámico modelo EAGLE deberá garantizar que se utilice en tal ambiente. 

Ensayos de 
Inmunidad 

Nivel de Ensayo da 
ABNT NBR IEC 60601

Nivel de Conformidad
Ambiente 
Electromagnético- 
Directrices 

Descarga 
electrostática 

(ESD) 

IEC 61000-4-2 

± 6 kV por contacto 

± 8 kV por el aire 

± 6 kV por contacto 

± 8 kV por el aire 

Los pisos deberían ser de 
madera, hormigón 
armado o cerámica. Si los 
pisos fueran de material 
sintético, la humedad 
relativa debería ser de 
por lo menos 30%. 

Transitorios 
eléctricos rápidos / 

Tren de pulsos 
(“Burst”) 

IEC 61000-4-4 

± 2 kV en las líneas de 
alimentación 

± 1 kV en las líneas de 
entrada/salida 

± 2 kV en las líneas 
de alimentación 

± 1 kV en las líneas 
de entrada/salida 

Calidad del suministro de 
energía debería ser 
aquella de un ambiente 
hospitalario o comercial 
típico. 

Brotes 

IEC 61000-4-5 

±1 kV modo diferencial

± 2 kV modo común 

± 1kV modo 
diferencial 

± 2 kV modo común 

La calidad de suministro 
de energía debería ser 
aquella de un ambiente 
hospitalario o comercial 
típico. 

Caídas de tensión, 
interrupciones 

cortas y variaciones 
de tensión en las 
líneas de entrada 
de alimentación 

IEC 61000-4-11 

< 5% Uτ 

(>95% de caída de 
tensión en Uτ) por 0,5 

ciclo. 

40% Uτ 

(60% de caída de 
tensión en Uτ) por 5 

ciclos. 

70% Uτ 

(30% de caída de 
tensión en Uτ) por 25 

ciclos. 

<5% Uτ 

(>95% de caída de 
tensión en Uτ) por 5 

segundos. 

< 5% Uτ 

(>95% de caída de 
tensión en Uτ) por 

0,5 ciclo. 

40% Uτ 

(60% de caída de 
tensión en Uτ) por 5 

ciclos. 

70% Uτ 

(30% de caída de 
tensión en Uτ) por 25 

ciclos. 

<5% Uτ 

(>95% de caída de 
tensión en Uτ) por 5 

segundos. 

Calidad del suministro de 
energía debería ser 
aquella de un ambiente 
hospitalario o comercial 
típico. Si el usuario del 
equipo de Rayo-X 
Panorámico modelo 
EAGLE exige operación 
continuada durante 
interrupción de energía, 
se recomienda que el 
equipo de Rayo-X 
Panorámico modelo 
EAGLE se alimente con 
una fuente de 
alimentación 
ininterrumpida o una 
batería. 

Campo magnético 
en la frecuencia de 
alimentación (50/60 

3A/m 3A/m 
Campos magnéticos en la 
frecuencia de la 
alimentación deberían 
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Hz) 

IEC 61000-4-8 

estar en niveles 
característicos de un 
lugar típico en un 
ambiente hospitalario o 
comercial típico. 

Nota    Uτ es la tensión de alimentación c.a. antes de la aplicación del nivel de ensayo. 

  
 
 
Directrices y declaración del fabricante – inmunidad electromagnética 
El equipo de Rayo-X Panorámico modelo EAGLE se proyectó  para ser utilizado en ambiente 
electromagnético conforme a la especificación abajo. El cliente u operador del equipo de Rayo-X 
Panorámico modelo EAGLE deberá garantizar que se utilice en tal ambiente. 

Ensayos de 
Inmunidad 

Nivel de Ensayo de 
la ABNT NBR IEC 

60601 

Nivel de 
Conformidad 

Ambiente Electromagnético - Directrices
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RF Radiada 

IEC 61000-4-3 
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150 kHz hasta 
80MHz 
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80 MHz hasta 2,5 
GHz 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3 Vrms 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3 V/m 

Equipo de comunicación de RF portátil y 
móvil no deberían usarse próximos a 
ninguna parte del equipo de Rayo-X 
Panorámico modelo EAGLE, incluyendo 
cables, con distancia de separación 
menor que la recomendada, calculada à 
partir de la ecuación aplicable a la 
frecuencia del transmisor. 

Distancia de Separación Recomendada 
 
 
 
d = 1.2 √P  
 
 
 
 

d = 1,2 √P  - 80 MHz hasta 800 MHz 

d = 2,3 √P  -  800 MHz hasta 2,5 GHz 

Donde P es la potencia máxima nominal 
de salida del transmisor en watts (W), 
de acuerdo con el fabricante del 
transmisor, y de la distancia de 
separación recomendada en metros 
(m). 

Se recomienda que la intensidad de 
campo establecida por el transmisor de 
RF, como determinada a través de una 
inspección electromagnética en el lugar, 
a sea menos que el nivel de 
conformidad en cada rango de 
frecuencia. b 
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15.14. CARACTERÍSTICAS DE ENFRIAMIENTO DEL CABEZA DE  
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15.15. CURVAS CARACTERISTICAS DEL TUBO DE RAYO-X 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

Curvas Térmicas
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NTIFICAACIÓN 

 

 



 

16.2. PRODUCTO 
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17. GARANTÍA DEL PRODUCTO 
 

El  Certificado de Garantía deberá ser debidamente rellenado por el  Técnico 
Autorizado Dabi Atlante, siendo que una copia se entregará al propietario para 
comprobación de la  garantía del equipo. De las copias restantes, una quedará  con el 
Distribuidor y la otra se enviará  para la fábrica. 

La garantía se limita a la  reparación o substitución de piezas con defecto de 
fabricación, no incluyendo la reparación de defectos originarios de: 
 
- inobservancia de las instrucciones de uso y mantenimiento; 
- caídas o golpes; 
- almacenaje inadecuada; 
- acción de agentes de la naturaleza; 
- instalación y asistencia técnica efectuada por personas no autorizadas por Dabi Atlante; 
- daños a las  partes pintadas y plásticas pintadas o no, causados por uso indebido; 
 

El plazo de garantía es de 1 (un) año a partir de la fecha de la instalación, desde que 
el equipo no haya sido almacenado por más de 1 (un) año, contados de la fecha de emisión 
de la nota fiscal de facturación del cliente, primer propietario, hasta la fecha de la 
instalación.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Revisión del documento: 04     Septiembre de 2016 
 
Autor: Daniel R. de Camargo 
Aprobado por: Marco Candolo  


